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576517-2026 - CbcTesaTenHa npouenypa

FepmaHusa — Yenyrmn B obnacrtra Ha Bpb3kute ¢ obuwectBeHocTTa — 10023959-Conseils
techniques et organisationnels pour améliorer la coordination et la promotion de la
décentralisation

OJ S 160/2026 20/08/2026

O6sBneHue 3a NopbYKa UMK KOHLECUS — CTaHAAPTEH PeXum

Yenyru

1. KynyBau

1.1. KynyBau
OdwmumanHo HanmveHoBaHue: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ)
GmbH
EnekTpoHHa nowa: katharina.cheimanoff@giz.de
MNpaBHa kaTeropus Ha Kynysaya: [ybnnyHo npeanpuaTe, KOHTPONMPaHO OT OpraH Ha
LueHTpanHaTta Bnact
[JenHocT Ha Bb3narawus opraH: Ycnyru no obLodyHKLMOHANHO ynpasneHe Ha AbpxasaTa

2. NMpouenypa

2.1. TMpouenypa
3arnasue: 10023959-Conseils techniques et organisationnels pour améliorer la coordination et
la promotion de la décentralisation
Onucanue: The "Promotion of Responsible Governance in Mauritania Il (ProGResp Il)" project
is part of the German cooperation programme for peace and social cohesion in Mauritania. It
is being implemented in a context where the promotion of peace, social cohesion, and good
governance is a key driver of the country's sustainable development. Through this module, the
initiative focuses on strengthening democracy, the rule of law, transparency, and
accountability within public institutions. By promoting more inclusive, participatory, and
effective governance, the programme aims to create the conditions for improved public service
delivery and enhanced dialogue between institutions and citizens, thereby contributing to
greater stability, trust, and social cohesion. The Project addresses a major challenge that
continues to hinder the decentralization process in Mauritania. Despite the national authorities,
clear political commitment to promoting decentralization as a driver of local development,
institutional shortcomings persist in the management, steering, and coordination of the
process. Consultation and coordination mechanisms among ministries, local authorities, and
non-state actors remain insufficiently structured, limiting the coherence of interventions and
the complementarity of actions. Furthermore, the allocation of powers and responsibilities
among the different levels of governance remains, at times, unclear, despite the existence of a
core legal and regulatory framework. This situation reduces the effectiveness of public action
and limits the ability of institutions to respond adequately to the needs and expectations of the
population. Against this background, the Project aims to improve the coordinated
implementation of the decentralization process by strengthening cooperation among the
various institutional actors, particularly at the central level, and by developing governance
mechanisms that promote better coordination, greater involvement of local authorities in
decision-making, and more effective management of local public policies. The programme also
contributes to the implementation of Mauritania's national commitments to sustainable
development by aligning with the national development strategy for accelerated growth and
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shared prosperity, which provides the framework for achieving the objectives of the United
Nations 2030 Agenda. Its objective is to sustainably strengthen the capacities of public actors
involved in local governance at the national level, enabling them to effectively implement the
National Strategy for Decentralization and Local Development (SNDDL). While the ultimate
beneficiaries are the Mauritanian population as a whole, estimated at nearly 4.7 million people,
the direct target groups are executives, managers, and staff within central government
institutions involved in local governance, as well as civil society actors engaged in
decentralization, including associations of local authorities. By strengthening the capacities of
these actors and improving territorial governance mechanisms, the module aims to foster a
more effective, transparent, and inclusive institutional environment capable of promoting
balanced development, strengthening citizen participation, and contributing sustainably to
peace, social cohesion, and improved living conditions for the people of Mauritania.
WpeHnTtndpukatop Ha npouenypata: cd459d15-417f-4694-8df4-5b0ceffod99c

BbTpelweH ngeHtudumkatop: 10023959

Bug npoueaypa: Otkputa

Mpouenyparta ce yckopsiBa: He

21.1. Uen
EcTtectBO Ha nopbykarta: Ycnyru
OcHoBHa knacudgukaums (cpv): 79416000 Ycnyrm B obnacTtTa Ha Bpb3kuTe ¢ 0bLLEeCTBEHOCTTA
HonbnHutenHa knacudpukauusa (cpv): 79341400 Ycnyrn, cBbp3aHn C peknaMHy KaMmnaHum,
79416200 KoHcynTaHTCKM ycnyru rno Bpb3ku ¢ obuwectseHocTTa, 79419000 KoHcynTaHTCKM
yCIyru, CBbp3aHu C OLeHsBaHe

2.1.2. MsacTo Ha uanbJiHeHUe
Ovpxasa: MaBputaHus
HOonbnHutenHa nHgopmauums: Cf. tender documents.

2.1.4. O6wa nHcpopmauums
HonbnHutenHa nHgpopmauma: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6EDYY8XXXBE# All
communication takes place in English via communication tool in the project area of the
procurement portal.
NpaBHO OCHOBaHue:
Oupektnea 2014/24/EC
vgv -

2.1.6. OcHoBaHusA 3a U3KNKO4YBaHe
N3TOYHMLM Ha OCHOBaHMATA 3a U3KNOYBaHe: YBeJoMMeHne
HeunsnbnHeHne Ha 3aabrkeHusTa, yCTaHOBEHO Ha 6a3aTta Ha cneunduyHn HauMoHanHu
OCHOBaHus 3a usknyBaHe: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Y4yactue B npecTbnHa opraHmsauus: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
TepopuUCTUYHN NPECTBNNEHNS UK NPECTBNSIEHUS, KOUTO Ca CBbP3aHu C TEPOPUCTUYHU
aenHocTtu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
M3nupaHe Ha napu unn puHaHcupaHe Ha Tepopuama: In accordance with §§ 123,124 GWB, §
22 LkSG.
Mamamu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Kopynuwms: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
OeTckun Tpya v gpyrn opmmn Ha Tpaduk Ha xopa: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
HeunsnbrnHeHve Ha 3agbimkeHne, CBbp3aHo C nnawaHeTo Ha Aanbuu: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.
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HeunsnbnHeHue Ha 3agbimkeHne, CBbP3aHo C NnallaHeTo Ha CoOLManHOOCUTYPUTENHN BHOCKM:
In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

HapylweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactta Ha ekonormiHoTo npaeo: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

HapyweHne Ha 3agbimrkeHnsa B obnactta Ha coumanHoTo npaso: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

HapylweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactta Ha TpygoBoTo npaso: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG.

HennatexocnocobHocT: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

AOMUHUCTpUpaHe Ha akTMBuTe OT nNukBuaaTop: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.

MpekpaTeHa ctonaHcka aerHocT: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
AHanornyHa Ha HeCbCTOATENHOCT CUTYaLMs CbIMacHO HaLMOHaNHOTO 3akoHo4aTencTBo: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

Texko npodecrmoHanHo HapyLweHue: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
CnopasymeHusi ¢ Apyrn MIKOHOMUYECKM OnepaTopu 3a HapyLllaBaHe Ha KOHKypeHuusaTa: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

KoHMnMKT Ha nHTepecu, cBbp3aH C y4acTMeTo B npoueaypaTa 3a BbanaraHe Ha obLiectBeHa
nopwsyka: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

[MpsiKo MM KOCBEHO y4acTue B NOAroTOBKaTa Ha npoueayparta 3a BbanaraHe Ha obliectBeHa
nopwbyka: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

MpeacpoyHO NpekpaTsiBaHe Ha LOroBOp W HanaraHe Ha obesLeTeHns unn apyrm nogobHn
caHkumu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

HeBepHW AaHHK, yKpuBaHe Ha MHOpMaLums, HenpeacTaBsaHe Ha Npuapyxasallin AOKYMEHTU
UNu nony4yasaHe Ha NoBepuTenHa MHopmauns BbB Bpb3ka € npoueaypara: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

5. O6ocob6eHa no3nuus

5.1. O6ocobeHa nosunuus: LOT-0001
3arnasue: 10023959-Conseils techniques et organisationnels pour améliorer la coordination et
la promotion de la décentralisation
Onucanue: This assignment is part of the implementation of the Promotion of Responsible
Governance in Mauritania Il (ProGResp Il) project, which supports Mauritanian authorities in
strengthening local governance and advancing the decentralization process. Mauritania has
undertaken an ambitious reform to bring public services closer to citizens, strengthen local
government capacities, and promote inclusive and sustainable local development, in line with
national priorities and the Sustainable Development Goals. Despite significant institutional
progress, decentralization continues to face challenges. Mauritania's vast territory, low
population density, climate-related pressures, regional disparities in access to public services,
and the presence of refugee populations place considerable demands on local governments.
At the same time, their human, technical, and financial capacities remain uneven. Coordination
between central institutions, sectoral ministries, regions, and municipalities is also insufficiently
structured, while responsibilities and institutional roles are not always clearly defined or
effectively implemented. Citizen participation and communication between public institutions
and communities remain limited. The Government has strengthened the institutional
framework for decentralization, notably through the establishment in 2024 of the Ministry
Delegate to the Minister of the Interior in charge of Decentralization and Local Development
and the National Council for Decentralization and Local Development (CNDDL). The revision
of the National Strategy for Decentralization and Local Development (SNDDL) provides an
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important framework for consolidating these reforms. Against this background, the ProGResp
Il project will support the coordinated implementation of decentralization reforms by national
and local stakeholders. The assignment will run for 21 months, with a particular focus on
strengthening institutional communication, improving stakeholder coordination, and increasing
ownership of the decentralization process. The assignment comprises three complementary
components: 1. Finalization and implementation of the communication strategy The service
provider will support the Ministry in finalizing and operationalizing the existing communication
strategy for decentralization and local development. This will include an implementation plan,
activity schedule, monitoring and evaluation framework, performance indicators, and a clear
institutional communication governance mechanism. Support will also be provided to establish
an inter-institutional communication team involving the Ministry, relevant government
institutions, local governments, and technical and financial partners. The team will coordinate
communication activities, ensure consistency of messages, support national campaigns, and
monitor implementation. The assignment will also define target audiences, develop tailored
messages and communication tools, and propose a capacity-building programme for
communication officers to ensure sustainability. 2. Operational implementation of the
communication strategy The service provider will support the implementation of the
communication plan through the production of institutional and audiovisual materials, national
awareness campaigns, public events, radio and television programmes, and digital content.
Particular attention will be given to regional and local communication, including awareness
campaigns, citizen dialogue, and strengthened communication capacities of local authorities.
Digital communication will be reinforced through the management of digital platforms and
social media, regular multimedia content production, and audience engagement monitoring.
The assignment will also support permanent dialogue mechanisms between public institutions,
local governments, civil society, the media, and citizens through regional forums, participatory
workshops, public consultations, community meetings, and digital platforms. These
mechanisms will contribute to greater transparency, improved access to information, and
stronger citizen ownership of decentralization reforms. 3. Short-term technical assistance A
pool of short-term experts will provide targeted technical assistance to the Ministry and project
partners throughout implementation. Their support will focus on assessing the implementation
of the SNDDL, identifying challenges, formulating recommendations, and supporting its
updating in response to the evolving institutional context. Experts may also support national
and regional consultations, validation workshops, technical studies, strategic reports,
methodological tools, practical guides, capacity-building activities, and the implementation of
recommendations arising from evaluations. Their contribution will help ensure the technical
quality and sustainability of the reforms and their alignment with national policies and
international good practices in territorial governance. Implementation Approach and Expected
Results All activities will follow a participatory and inclusive approach, involving central
government institutions, local authorities, technical and financial partners, civil society, the
media, and community representatives. Particular attention will be given to the participation of
women, youth, and vulnerable groups. By the end of the assignment, the Ministry is expected
to have an operational communication strategy, strengthened mechanisms for coordinating
institutional communication, modern communication and citizen-engagement tools, and an
updated and validated SNDDL supported by practical technical recommendations. Overall, the
intervention will contribute to stronger coordination among decentralization stakeholders,
greater visibility and understanding of ongoing reforms, improved citizen participation, and
increased ownership of the decentralization process, thereby supporting more effective and
inclusive local governance in Mauritania.

BbTpeweH ngeHtndukatop: 10023959
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5.1.1. Uen
EcTtectBO Ha nopbykarta: Ycnyru
OcHoBHa knacudukaums (cpv): 79416000 Ycnyrm B obnacTtTa Ha Bpb3kuTe ¢ 06LLEeCTBEHOCTTA
HonbnHutenHa knacudukaums (cpv): 79341400 Ycnyrun, CBbp3aHn C pekriaMHn KamnaHuu,
79416200 KoHcynTaHTCKM ycnyru rno Bpb3ku ¢ obwectseHocTTa, 79419000 KoHcynTaHTCKM
yCrnyru, CBbp3aHu C OLeHsIBaHe
BapuaHTu:
OnucaHue Ha onuuute: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.2. MscTo Ha n3nbriHeHue
Ovpxaea: MaBputaHus
HonbnHutenHa nHgopmauusa: Cf. tender documents.

5.1.3. OyakBaHa NpoAbLIHKUTENHOCT
Cpok: 21 Meceum

5.1.4. MNopHoBABaHe
MakcumaneH 6poin nogHoBABaHUS: 2
Opyra nidopmauus 3a nogHosaBaHus: GIZ may optionally commission contract amendments
and/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6. OOGwa uHdopmaums
3ana3seHo y4yacTue:
Y4yacTtneto He e 3anaseHo.
TpsibBa ga ce nocoyart MMeHaTa 1 npodecnoHanHarta Ksannudukaumsa Ha CnyxmtenuTe, Ha
KOMTO e 6bae Bb3NOXEHO M3NBbIIHEHMETO Ha NopbykaTa: He ce naunckea
MpoekT 3a Bb3naraHe Ha 06LLecTBEHa NopbYka, KOMTO He e hmHaHCupaH cbe cpeacTtea ot EC
MopbykaTa nonaga B NPUOXHOTO nosie Ha CnopasyMeHneTo 3a AbpxXaBHUTe nopbykn (CAMM)
: Aa
Tasun obuwecTBeHa NopbYka e noaxogswa u 3a Mmanku n cpeguu npeanpusatus (MCI): ga
HonbnHuTtenHa nHgopmaums: #Besonders auch geeignet fur:selbst#, #Besonders auch
geeignet fur:.other-sme#

5.1.7. CrpaTermyeckm obwecTBEHN NOPBUKHU
Llen Ha cTpaTternyecknTte obLiecTBeHn NOPbYKN: HamaneHme Ha ekonorm4yHoTo Bb3aencTamne
OnwucaHune: Cf. tender documents.
Llen Ha cTpaTternyecknTte obecTBeHn NopbYkK: MNMocTuraHe Ha coumanHn uenm
OnwucaHue: Cf. tender documents.
lMoaxoa 3a HamansiBaHe Ha Bb3AENCTBMETO BbPXy OKOSHaTa cpeaa: 3awmrta u
Bb3CTaHOBsIBAaHE Ha BOAHOTO GMopa3Hoobpasne n Ha BogHuTe ekocuctemu, MNpexoa kbm
KpbroBa MKOHOMMKA, AganTupaHe KbM M3MEHEHMETO Ha Knumarta, Cmek4yaBaHe Ha
N3MeHEeHMETO Ha knumarTa, NpegoTepaTaBaHe 1 KOHTPOM Ha 3aMbpCABAHETO
CoumanHa uen, YMeTo NocTuraHe ce HacbpyaBa: PaBeHCTBO Mexay HapoaHOCTUTE,
PaBeHcTBO Mexay nonoseTe, HagnexHa npoBepka No OTHOLLIEHWE Ha NpaBaTa Ha YoBeka B
CBETOBHUTE BEPUIN Ha JOCTaBKUTE, Bb3MOXHOCTM 3a 3a€TOCT 32 Ab/ITOCPOYHO
6e3paboTHMTE, N1uaTa B HEPABHOCTOMHO NOMOXEHNE U/UNK NuuaTta ¢ yBpexaaHus,
CnpaBeanueu ycrosus Ha Tpya, [pyro

5.1.9. KpuTtepuu 3a nog6op
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N3TOoYHMUM Ha KpuTepun 3a n3bop: YBegomneHune

Kputepun: [pyrn MKOHOMUYECKN Uv PUHAHCOBU N3NCKBAHNSA

Onucanue Ha kpuTepus 3a nogbop: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): The eligbility criteria are not from the same category as
stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and
address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in
accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion
pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding
consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kputepun: PecepeHunn 3a onpegeneHm ycnyrm

OnucaHnue Ha kpuTepus 3a nogbop: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference
projects with a minimum commission value of 500,000.00 EUR and within the last 36 months.
2. At least three (03) reference projects in the technical field of "communication on political
reforms" and at least two (02) reference projects in the technical field of "decentralisation" and
out of these references at least two (02) reference projects in French-speaking sub-Saharan
Africa.

Kputepui: CpegeH rogmieH obopot

OnucaHue Ha kpuTepus 3a nogbop: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-
four financial year can be included in case of tenders held within 6 months of end of last
financial year), at least: 2,500,000.00 EUR.

Kputepun: [pyrn "KOHOMUYECKN UIn (PUHAHCOBU N3NCKBAHNS

OnucaHue Ha kpuTepus 3a nogbop: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last
three calendar years, at least 15 persons.

5.1.11. [JokymeHTauus 3a Bb3naraHe Ha o6wecTBeHa nopbyka
E3nun, Ha KouTo goKyMeHTauuaTa 3a obuiecTBeHaTa nopbyka € opuumanHo AoCTbMNHa:
aHrIIUNCKN
KpaeH cpok 3a nckaHe Ha gonbrHutenHa nHgopmaums: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00)
N3TOYHOEBPOMNEWNCKO BpeME, LIeHTPanHOEBPONencKo NATHO BpeMe
Afpec Ha gokyMeHTaumaTta 3a obuiectBeHaTa nopbuka: https://ausschreibungen.giz.de
[Satellite/notice/ CXTRYYGBDYY8XXXBE/documents
Ad hoc kaHan 3a KOMyHMKaUuuA:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYYGDYY8XXXBE

5.1.12. YcnoBus 3a Bb3naraHe Ha obwecTBeHa nopb4ka
YcnoBus 3a nogaBaHe:
EnekTtpoHHO nogasaHe: 3agbIKUTENHO
Appec 3a nogasaHe: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYYEDYY8XXXBE
E3vun, Ha konto morat fa ce nogasat opepTu Unn 3asBNeHNs 3a y4acTue: aHrmnmncku,
PpeHCKM
EnekTpoHeH katanor: 3abpaHeHo
BapuaHTtu: 3abpaHeHo
OdepeHTHTE MOraT ga NpeacTaBsaT noBeye oT eaHa odepTta: 3abpaHeHo
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KpaeH cpok 3a nonyvasaHe Ha odepTun: 21/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00)
N3TOYHOEBPOMNENCKO BpeEME, LIeHTpariHOeBPONENCKO NIATHO BpemMe

MpoAbmMKMTENHOCT, Npe3 KoSATO odpepTaTa TpsibBa Aa octaHe BanugHa: 132 [Hu
MHdopmaums, koaTo Moxe aa 6bAae AonbiiHEHa cnen KpanHUA CPoK 3a NnoAaBaHe:

Mo npeueHKka Ha KyryBaya HAKOW NUNceaLy JOKYMEHTU, OTHacAaLWwmM ce Ao opepeHTute, morat
Aa 6baat nogageHu no-KbCHO.

HonbnHntenHa nHdopmaums: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.

YcnoBua Ha goroBopa:

M3nbnHeHneTo Ha goroeBopa TpsibBa a ce U3BbpLUBA B paMKUTE Ha NporpamMmu 3a cb3gaBaHe
Ha 3awuTeHn paboTHn mecTa: He

Ycnosus, cBbp3aHu C U3NbIHEHNETO Ha gorosopa: The execution conditions result from the
information given in the contract notice and the tender documents.

EnekTpoHHO hakTypupaHe: 3agbmkutenHo

LLle ce n3nonsea enekTpoHHO NopbyBaHe: Aa

LLle ce nsnonsea enekTpoHHO NnawjaHe: aa

5.1.15. TexHuKu
PamkoBo cnopa3symeHue:
Hama pamkoBo cnopasymeHue
UHdopmaumsa 3a AMHaMu4YHaTa cuctemMa 3a NoKynKu:
Hsama guHammnyHa cuctema 3a nokymnku

5.1.16. [donbnHuTenHa nHcgpopmauus, Mmeguauua v npepasrnexanaHe (obxxansaHe)
OpraHusauus, oTroBapsiLia 3a npepasrnexgaHeTto (o6xansaHeTo): Vergabekammern des
Bundes
NHdopmauusn 3a kpanHutTe cpokoBe 3a npepasrnexaaHe: According to Article 160, Section 3
of the German Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not
permissible insofar as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the
procurement rules before submitting the application for review and has not submitted a
complaint to the contracting authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the
period pursuant to Article 134, Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of
procurement rules that are evident in the tender notice are not submitted to the contracting
authority at the latest by the expiry of the deadline for the application or by the deadline for the
submission of bids, specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of
procurement rules that first become evident in the tender documents are not submitted to the
contracting authority at the latest by the expiry of the deadline for application or by the
deadline for the submission of bids, 4. more than 15 calendar days have expired since receipt
of notification from the contracting authority that it is unwilling to redress the complaint.
Sentence 1 does not apply in the case of an application to determine the invalidity of the
contract in accordance with Article 135, Section 1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2
remains unaffected.

OpraHusauums, KOATO NpeaocTaBs AONbIHUTENHA MHOPMaUUA 3a npoueaypaTta 3a Bb3naraHe
: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH

OpraHunsauums, KosTo nony4vasa 3asBrieHuaTa 3a yyactme: Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH

8. OpraHunsauum

8.1. ORG-0001
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OdmumanHo HaumeHoBaHue: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z2)
GmbH

PernctpaunoHeH Homep: 993-80072-52

MoweHckn agpec: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5

Npaa: Eschborn

IMNoweHckn koa: 65760

AOMUHUCTpaTUBHO-TEpUTOPUanHa eguHuua Ha abpxasata (NUTS): Main-Taunus-Kreis (
DE71A)

[Obpxasa: epmaHus

EnektpoHHa nowa: katharina.cheimanoff@giz.de

TenedoH: +49 6196792510

dakc: +49 6196791115

WHTepHeT agpec: https://www.giz.de

Ponu Ha Ta3un opraHusauus:

Kynysau

OpraHusauus, KOATO NpeJocTaBs AOMbIHUTENHA MHOPMaUUA 3a npoueaypaTa 3a Bb3naraHe
OpraHusauusi, KOATO nosnyyaBa 3asBreHusTa 3a ydactme

8.1. ORG-0002
OdmumnanHo HanmveHoBaHue: Vergabekammern des Bundes
PernctpaunoHeH Homep: 022894990
MoweHckn agpec: Kaiser-Friedrich-Stralle 16
Mpag: Bonn
MoweHckn koa: 53113
AOMUHUCTpaTUBHO-TEpUTOPHanHa eanHmua Ha gbpxasata (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
[Obpxasa: NepmaHus
EnektpoHHa nowa: vk@bundeskartellamt.bund.de
TenedoH: +49 2289499-0
dakc: +49 2289499-163
MHTepHeT agpec: https://www.bundeskartellamt.de
Ponwu Ha Ta3u opraHusauus:
OpraHusauus, oTroBapsiLia 3a npepasrinexagaHeTto (o6xansaHeTo)

8.1. ORG-0003
OdmumanHo HaumeHosaHue: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)
PernctpaumoHeH Homep: 0204:994-DOEVD-83
Npag: Bonn
MoweHckn koa: 53119
AOoMUHUCTpaTUBHO-TEpUTOpPManHa eguHuua Ha abpxasarta (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Obpxasa: NepmaHus
EnekTpoHHa nowa: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
TenedoH: +49228996100
Ponwu Ha Ta3u opraHusauus:
TED eSender

MUHdopmauus 3a obaBneHneTo
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NpeHnTtndpumkarop/sepcnsa Ha obsasneHneto: 17a0cd06-bc3d-4787-8d6a-cedb9ffc3dd0 - 01
Bug Ha dopmynsapa: CbcTesaTtenHa npoueaypa

Bug o6sasnenune: O6aBneHne 3a nopbyka Unn KOHLECUSA — CTAaHAAPTEH PEXUM

MoaBnag Ha obsaBneHneTo: 16

[aTa Ha nanpaluaHe Ha nssectneto: 19/08/2026 13:59:51 (UTC+02:00) naTo4HOEBPONENCKO
BpeMe, LieHTpanHoeBPONencKo NATHO Bpeme

E3numn, Ha KOUTO HACTOALLOTO M3BECTUE € OPULMANIHO AOCTBMHO: AHTIMNCKN

Homep Ha nybnukyBaHe Ha ob6aBneHneTo: 576517-2026

Homep Ha 6posi Ha OB S: 160/2026

Hata Ha ny6nvkyBaHe: 20/08/2026
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